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VENTAJAS ‐BENEFITS 
 Rápida instalación de tubos y cable. Taladrar, martillear y listo. – Pipe and 

cable fast installation. Drill, hammer it and finished.  

 Anillos de autocentraje. Afincan el taco en el agujero y 
facilitan la instalación – Self‐centering rings. Fits the plug 
inside the hole and helps to the installation.  

 Aletas  en  la  cabeza  para  una  mayor  adaptación  a  los 
tubos/cables.  –  wings  on  the  head  for  better  cable  /pipe 
adjustment.  

 Permite  el montaje de bridas de hasta  10mm de  ancho  –  it 
allows the installation till width of 10mm 

 
 
APLICACIONES – APPLICATIONS.  
Instalaciones eléctricas. Fijación de tubos o cables – Electrical installation. Pipes or cable fixing.  

    
 
 
Instalaciones sanitarias. Fijación de pequeñas tuberías de agua caliente y fría –Plumbing installation. For small 
pipe fixing, hot and cold water pipes.  
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CARACTERÍSTICAS – FEATURES 
Material / Material  

 Fabricado  en  Poliamida  6  modificada  con  elastómero  ‐  Manufactured  with 
Polyamide 6 modified with elastomer. 

ROHS conforme / According to ROHS. 
Libre de halógenos / Halogen free. 
Comportamiento al fuego: HB según UL 94 / fire resistance: HB according to UL 94 
Color / Colour 

 2 colores disponibles: Gris RAL 7035 y negro RAL 9001 ‐ 2 possible colours: Grey RAL 7035 and black 
RAL 9011. 

Temperatura ‐ Temperature   

 Instalación ‐5°C / + 45°C ‐ To install  ‐5°C/ +45°C 

 Uso: continuo  ‐10°C / + 90°C, puntas  ‐25°C / +110°C  ‐ After  installation: continuously  ‐10°C / +90°C; 
peak ‐25°C / +110°C. 

 
Envasado ‐ Packaging 

Ø(mm) 

 
 

 

Uds / units  Uds / units  Uds / units  Bolsa / bags 

6  100  1.800  25  15 

8  100  900  25  15 

 
Cotas principales (mm) ‐ Main dimensions (mm) 

Ø  do 
broca 
drill bit  

L 
Longitud 
Length 

La 
Longitud anillas 
Rings length 

h1 
Prof. Mín. Taladro 

Minimum drill depth 

6  6  36,5  30  35 

8  8  43,5  37  45 

 
 
PROCEDIMIENTO DE INSTALACIÓN / INSTALLATION PROCEDURE 
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CARGAS RECOMENDADAS(1) / RECOMMENDED LOADS(1).  
Ø  Hormigón 

concrete  
Bloque hormigón 
Concrete block 

Ladrillo hueco(*) 
Hollow brick(*) 

6  10  5  3 

8  14  7  4,5 
(1) Factor se seguridad incluido / safety factor included 
(*) pruebas en GERO / Tests in GERO 

 
 


